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Michio Matsumaru 松丸道雄. 723 pp. + xi. Folio size. 

Another book published in 1985 curtailed. 

 
Articles 論文 (*Refereed) 

2010 

*“A Reconstruction of Shang Joint Rituals,” Festschrift Dedicated to the 73rd Birthday of Professor Jerry 
Norman, pp. 453-472. Ed. by Anne O. Yue and Samuel H-N. Cheung. Hong Kong: Institute of Chinese 
Civilization, Chinese University of Hong Kong. 

2009 
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2001 

*“A Cosmography of Shang Oracle-Bone Graphs.” Actes du Colloque International Commémorant le  
Centenaire de la Découverte des Inscriptions sur os et carapaces, pp. 37-62. Paris: Centre Recherche 
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